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　　Лу Донг развязал свой кошелек между поясом и положил его на обеденный стол: “Все
деньги на продажу здесь.”

　　Ху Чуньлань посмотрел на оттопыренный бумажник и понял, что заработал много денег. Он
взял его и открыл. Он был полон денег.

　　Десять юаней, пять юаней, два юаня, одна монета и немного мелочи, каждая в толстой
пачке.

　　Даже на сотню из них приходится больше дюжины.

　　Ху Чуньлань привычно достал стопку и начал подсчитывать очки. Чем больше он нажимал,
тем больше пугался. После того, как были нажаты три стопки, его руки немного дрожали.

　　Дело не в том, что я раньше не видел денег!

　　Но в этот день слишком много воды!

　　Положив последнюю пачку мелочи, Ху Чуньлань замолчал.

　　“мА？- спросил Лу Донг.

　　Ху Чуньлань потер лицо и сказал: "4561 юань."Она намеренно спросила: “Они все из
сегодняшнего дня?"”

　　Лу Донг ответил: "Все они.”

　　Это считается пятью сотнями, которые заплатил Ван Цянь.

　　В дополнение к таким предметам первой необходимости, как мотоциклы и буксиры, Лу Донг
оставил немного денег на предметы первой необходимости. Все остальные деньги Лу Донга
были потрачены на покупку товаров, и сегодня они были почти распроданы.

　　Его цена продажи в основном вдвое превышает цену покупки.

　　Этот неконкурентоспособный бизнес слишком прибылен, чтобы им заниматься.
Первоначально Лу Донг думал, что сможет продавать товар в течение двух-трех дней, но он
настаивал только один день.



　　Когда он впервые вернулся, Лу Донг спросил у входа в школу, что число первокурсников,
зарегистрировавшихся сегодня, составляет почти тысячу, а завтра их может быть больше.

　　У Лу Дуна сложилось общее впечатление, что у него покупали вещи не более 200 человек.

　　Что касается остального, либо привозите свое собственное оборудование, либо используйте
его в кампусе.

　　Он действительно перехватывал значительную часть трафика в школьном магазине, но было
также много людей, которые предпочли провести время в кампусе. Что касается женщины, она
подходила к двери?

　　Бесполезно думать об этих неприятностях, жизнь продолжается, и киосков становится все
больше.

　　Лу Донг быстро покончил с едой и сказал: "Мама, тебе нужны деньги?Не хочу, чтобы я
сегодня брал все это на пополнение запасов.”

　　Ху Чуньлань засунул деньги обратно в свою сумку и спросил: “Тебе все еще нужно идти к
этому моменту?"”

　　Лу Донг сказал: "Многие студенты заказали у меня товары и отправились за ними ранним
утром. Я позвонил владельцу оптового рынка, и он будет ждать сегодня вечером.Он снова
спросил: "Я помню, что у кого-то в деревне есть грузовик, поэтому я нанял машину, чтобы
поехать".”

　　Нет никакого способа, водители в городе не осмеливаются легко спуститься в деревню.

　　Ситуация в области безопасности действительно достигла той точки, когда необходимо
принять суровые меры.

　　Ху Чуньлань сказал: "Твой дядя Тай только что купил подержанную тележку, чтобы возить
корм.”

　　Думая о дяде Тие и связанном с ним кунг-фу, о появлении западного рынка, Лу Донг
спросил: "Кто-то еще?”

　　Ху Чуньлань ненадолго задумался: “Хунсин, похоже, в начале месяца заменил трактор
небольшим грузом, и он каждый день живет на окружном рынке.”

　　Небо начало темнеть, Лу Донг помчался в деревню и нашел дом Хунсина с припаркованным
у двери пикапом.



　　Лу Донг грубо поговорил с Хунсином, они договорились о цене и поспешили в Цюаньнань.

　　“Воспользуйтесь ранним временем, поторопитесь.“Хунсин выехал из деревни и сказал Лу
Дуну: "Немного позже дорога будет небезопасной".”

　　Он снова сказал: "Давайте попробуем пройти по аллее.“

　　Лу Донг согласился: "Хорошо, ваш старый водитель более знаком мне, чем я.Он спросил: “За
последние полмесяца я, возможно, часто бегал в Кваннан ночью или утром. Ты
свободен?"Давай пробежим длинную дистанцию, когда у нас будет время.”

　　Хунсин немного подумал и сказал: "Не завтра. Завтра вечером кто-то из моей семьи выйдет
замуж, и я пойду за приданым.В другое время никаких проблем.”

　　Это нельзя заставить. Завтра Лу Донг скажет, что сегодня будет вывезено много товаров,
может быть, их будет достаточно, чтобы продать за два дня.

　　Это действительно не сработало, поэтому я пошел одолжить машину дяди Тая, вспомнив, что
у дяди Тая была книга.

　　Поспешно помчался на Западный рынок всю дорогу, забрал Тан Вэя и отправился прямо на
склад. На этот раз Лу Донг попросил вдвое больше предыдущей суммы. Тан Вэй был очень
обеспокоен и специально попросил двух парней помочь погрузить товар.

　　Склад был ярко освещен, и Тан Вэй стоял под лампой, покачивая своими яркими часами и
спрашивая: "Дела идут хорошо?"”

　　В этот особый период, конечно, Лу Донг не сказал бы правды: “В сельской местности
существует большой спрос на предметы первой необходимости.Кстати, приготовь побольше
солнцезащитного крема.”

　　“делать！Тан Вэй улыбнулся и сказал: “Я прав?"Пополните запасы еще，

Если ты проработаешь еще два года, то сможешь купить машину и дом в городе, как и я.”

　　Лу Донг последовал его словам: "Одолжи Виго Цзянь.”

　　“У этого человека должны быть большие цели и большие стремления.Тан Вэйвэй снова
потряс своими часами под светом: "Ты видел мои часы?"Это стоит целого дома!Откуда взялись
мои деньги?Просто продавайте эти гаджеты.”

　　Лу Донг сказал с улыбкой: "Виго по-прежнему потрясающий.”



　　Тан Вэй тоже смеялся: “Делай хорошую работу, покупай больше товаров, рано или поздно
это будет в моих масштабах.”

　　После того, как двое парней разобрались с товаром, Лу Донг подошел, чтобы осмотреть
товар, подтвердил, что проблем нет, и заплатил, чтобы уйти.

　　Было около десяти часов вечера, когда он вернулся домой. Разгрузив груз и погрузив тело,
Лу Дун поспешно вернулся, чтобы принять душ и поспать. Он был занят весь день, даже если
он был молод и силен, он устал и хотел спать.

　　Это правда - зарабатывать деньги, это правда - быть счастливым, и это правда - быть усталым
и озлобленным.

　　Но если вы не платите, как может быть возврат?Разве ты не можешь сидеть во дворе,
открывать рот и ждать, когда пирог упадет с неба?

　　Вещи будут падать с неба, например, птичий помет.

　　На рассвете Лу Донг встал вовремя, поел, собрал свои вещи и намеренно побежал на берег
реки, чтобы поймать нового зудящего острого.

　　Охотники чувствуют себя неуверенно без домашних животных.

　　Король Светлых Зверей был слишком силен. Думая о том, что произошло вчера, он нашел
палку и положил ее на швабру.

　　Лу Дун попросила свою мать приготовить обед для них двоих, затем поехала на Сяоцзялин и
потащила тело прямо в университетский город.

　　Вывешивайте баннеры, размещайте товары, включайте гудок и официально начинайте
работу уже сегодня.

　　Цяо Вэйго приехал раньше, чем ожидалось, и приехал на велосипеде менее чем в семь часов.
После вчерашнего инцидента Лу Дун был невежлив с ним.

　　По оценкам, в 7:30 после окончания завтрака в школе прилавки начали заполняться людьми,
в основном учениками, и многие люди, у которых вчера была назначена встреча с Лу Доном,
пришли забрать товар.

　　Перед стендом собрался большой круг людей.



　　Ранним утром Лу Донг был так занят и вспотел, что даже Лу Чунь и династия просто
поздоровались, когда подошли.

　　В дополнение к бегу в туалет на стройплощадке, то, что он сделал сегодня утром, можно
выразить тремя словами: заказ, сбор денег и поиск мелочи.

　　Лу Донг не знал, что происходит в школьном магазине, во всяком случае, он был здесь почти
слишком занят.

　　Только во время обеда в полдень киоск освободился. Лу Дун поспешно принес воды, его губы
пересохли, а в горле собирался дым.

　　За будкой, рядом с забором строительной площадки, внезапно раздался голос: "Ладно,
Донгзи, мы неплохо спекулируем!Однажды меня ударили, и я даже не смогла найти свою
невестку!”

　　Лу Дун повернул голову: “Седьмой дядя?”

　　На битом кирпиче перед забором сидели три человека. Один из них держал в левой руке
эмалированную банку, в правой держал ложку и приготовленные на пару булочки, откусывал
от приготовленных на пару булочек и тушил овощи во рту.

　　Лу Цзяньжэнь проглотил еду во рту и сказал ровным тоном: "Прежде чем ты отложишь это в
сторону, ты сосредоточишься на цели и останешься холостяком до конца своей жизни.”

　　Лу Донг проигнорировал эти слова и спросил: "Почему ты здесь?”

　　Лу Цзяньжэнь фыркнул: “Я слышал, как Второй Ли сказал, что ты здесь, но я все равно в это
не верю. Эй, парень, ты действительно запустил это предположение.”

　　Лу Донг улыбнулся: “Ты не можешь сидеть сложа руки.”

　　“Это Сяогуан, это красный солдат.Лу Цзяньжэнь махнул головой и указал молодым людям
слева и справа: “Мой новый ученик".”

　　Он специально сказал: "Меня здесь нет, если что-то случится, ты пойдешь на стройку и
позвонишь им.”

　　Лу Донг понял, что он имел в виду: "Хорошо.”

　　После того, как Лу Цзяньжэнь закончил трапезу, он встал, похлопал себя по заднице и



сказал: “Я больше не буду с тобой разговаривать. Возвращайся пораньше после распродажи и
будь осторожен, чтобы не допустить несчастья.”

　　Лу Дун о чем-то подумал: "Дядя Ци, ты свободен ночью?Поезжай со мной в Кваннан-Ла,
чтобы заказать товары.”

　　Сегодня утром средства от комаров продаются очень быстро, и у многих студентов полные
сумки.

　　Лу Цзяньжэнь не ответил: “Просто найди машину.”

　　Он волочил свои подошвы и ушел с шипами и колючками.

　　Лу Донг еще раз взглянул на двух учеников.

　　С мастерством седьмого дяди этого более чем достаточно, чтобы привлечь учеников.
Проблема в том, что легко учиться криво.

　　Кто знал, что они научатся быть высококвалифицированными мастерами, арматурщиками
или сварщиками, или они будут хорошо ловить птиц, рыбу и кроликов?

　　Лу Дун нашел обед, приготовленный Ху Чуньланом, и протянул один из удобных карманов
Цяо Вэйго: “Пока никого нет, пообедай и сделай перерыв.”

　　Цяо Вэйго коснулся своей лысой головы, смущенно улыбнулся и сказал: “Я забыл принести
еду.”

　　Лу Донг сказал: "Сначала попробуй.”

　　Цяо Вэйго открыл пакет, а внутри оказался блин с зажатым в нем мясом. Он откусил
кусочек, и его рот наполнился маслом и ароматом.

　　“вкусный。"Он сказал правду: "Есть мясо, оно вкусное".”

　　Лу Донг сидел на мазе и медленно жевал. Хотя он пил воду, в горле у него все еще было сухо
и неудобно.

　　Зарабатывать деньги нелегко.

　　С болью в горле Лу Донг съел блины, иначе у него не было бы сил работать днем.



　　После еды, воспользовавшись небольшим количеством людей, он вернулся, чтобы дважды
подряд вытащить товар, и попросил Ху Чуньланя спросить о машине тети Тай.

　　Жаль, что три компании, где находится Uncle, отвечают только за небольшой участок
строительной площадки, в противном случае они могли бы арендовать склад.

　　По мере того, как число первокурсников, зачисленных в школу, увеличивалось, за короткий
промежуток времени резко вырос покупательский спрос. Во второй половине дня перед
прилавком Лу Дуна количество людей никогда не исчислялось двузначными числами.

　　Было темно, и там все еще было много людей, поэтому Лу Донг включил лампочку для
зарядки, которую он приготовил заранее.

　　Открываются университеты, а также горят уличные фонари на Сюэфу-роуд и Вэньхуа-роуд.

　　Было уже больше восьми часов, и последнего покупателя отослали. Лу Дон попрощался с
Цяо Вэйго, сел в машину и поспешил обратно. Товары, купленные вчера, не были распроданы,
но их было недостаточно, чтобы продать завтра. Нам нужно снова ехать в Цюаньнань.

　　Вернувшись в сад, Лу Цзяньжэнь уже ждал его: “Послушай свою маму, ты хочешь одолжить
машину "железный петух", так что поторопись, ты читаешь книгу www.uｕkａnshu.com Когда я
приехал, Лао Тай отправился в деревню играть в покер. Я попросил твою тетю Тай одолжить
его Я уверен, что это сработает!Когда Лао Тай вернется, ты дашь ему 200 юаней, а он тебе их
не одолжит.”

　　Лу Донг подумал, что это и было причиной, поэтому он положил приготовленные на пару
булочки, соленые огурцы и бутылку воды и ушел.

　　Лу Цзяньжэнь взял две палки длиной в руку: “Положи их на некоторое время в машину, это
полезно.”

　　Лу Донг согласился: “Уже слишком поздно, на дороге небезопасно.”

　　“Давай вернемся и пройдемся к северу от университетского городка."То, что сказал ему Лу
Цзяньжэнь, было совершенно другим: “Я видел это специально. Там много собак. Я часто
бегаю по дороге и пытаюсь сбить одну. Я придумаю палку, когда придет время".”

　　Лу Дун потерял дар речи: “Дядя Ци, мы можем перейти к делу?”

　　Дядя Ци работает на стройке в университетском городке или изучает что-то еще?

　　Лу Цзяньжэнь опустил плечи и непринужденно сказал: "Это бизнес!”



　　Когда они вдвоем пришли на птицеферму, Лу Донг сказал тете Тай, что тетя Тай очень
счастлива, и дал Лу Цзяньжэнь ключи от машины.

　　Это на 60% новая машина с большой головкой. Лу Цзяньжэнь положил свою палку в кабину,
а Лу Донг сел на место второго пилота.

　　Когда машина отъехала от птицефермы, Лу Донг сказал: "Дядя Ци, поезжай на заправку,
когда вернешься.Он зевнул, достал коробку сигарет, открыл одну для Лу Цзяньжэня, а
остальные положил туда, куда протянул руку: “Ты куришь освежающую сигарету?"”

　　Лу Цзяньжэнь кивнул и спросил: “Вернешься и поболеешь за Лао Тая?"Зарабатывай много.”

　　Как только машина вспыхнула, веки Лу Дуна немного опустились, и он зевнул: “Все в
порядке.”

　　Сегодня должно быть более 250 человек, покупающих вещи, определенно пять тысяч.

　　Лу Цзяньжэнь выплюнул сигарету: “Малыш, у тебя доброе сердце и добрые глаза, и ты все
еще поддерживаешь меня, так что ты не хочешь думать об этом. Будет ли твой седьмой дядя
спекулянтом?”

　　Не дожидаясь, пока Лу Донг заговорит, он снова сказал: "Мы не должны говорить это сами.
Людям снаружи мы должны держать руку на пульсе и предотвращать одну руку.”

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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